Vorsprung durch e2

Datenblatt Anti-Schimmelheizer SICCO 60W Art.r.
4402.01049.0196  BASIS
Montageart: freistehend oder Wandmontage 4402.01050.0196  ERWEITERUNG
Farbe: weild . . . . . . .
Material: Stahlblech, pulverbeschichtet P e :
hia s 1 —
—y ; : . .

Technische Daten

Heizelement: Carbon crystal (Kohlenstoffkristall)
Oberflachentemperatur: Rickseite 75-80°C / Vorderseite 35-40°C =
Isolationsschicht: ja -
Wirkungsbereich: max. 1,5Ifm (Laufmeter)
Uberhitzungsschutz: ja
Ein/Aus Schalter: ja (BASIS), nein (ERWEITERUNG)
Erweiterung: bis zu 4x ERWEITERUNG kodnnen an 1x BASIS gekoppelt werden
Leistung: 60W
Anschlussspannung: 220-240V~ 50Hz
Anschlusskabel: 1,5m (3G0,75mm?) mit Schutzkontakt-Stecker (CEE7/7) - BASIS
0,7m (3G0,75mm?2) mit Kaltgeratestecker (IEC 60320 C13/14) - ERWEITERUNG
Schutzart: SK | - Schutzleiteranschluss
IP-Klasse: 1P20
Fernbedienung: nein
WiFi Bedienung: nein
Zubehor inklusive: Standfiisse aus Metall, Verbindungskabel (ERWEITERUNG)
Abmessungen bxhxt 602 x 127 x 44mm Nettogewicht: 1,306kg BASIS
bxhxt = Breite x Hohe x Tiefe 1,265kg ERWEITERUNG

Anweisungen und Sicherheitshinweise

[ Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerét verwenden.
Bewahren Sie die Anweisungen zum spateren Nachschlagen auf.

1. Sicherheitshinweise
UM DIE GEFAHR VON BRANDEN, STROMSCHLAG ODER VERLETZUNGEN ZU VERRINGERN:

1.1 Produktbezogene Sicherheitshinweise
- Decken Sie den Heizkdérper NICHT mit Gegenstanden ab. Das Abdecken kann zu Uberhitzung und Branden fiihren.

1.2 Gefahren fiir Kinder und Personen mit eingeschrankten Fahigkeiten

Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten kérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Gerats erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.
Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefuhrt werden.

Kinder unter 3 Jahren mussen von der Benutzung ferngehalten werden, es sei denn, sie werden sténdig beaufsichtigt.

Kinder von 3 bis unter 8 Jahren durfen das Gerat nur dann ein- und ausschalten, wenn es in seiner vorgesehenen normalen
Betriebsposition aufgestellt oder installiert ist und sie beaufsichtigt werden oder eine Unterweisung in der sicheren Benutzung

des Gerats erhalten haben und die ihnen die Gefahren verstandlich gemacht wurden. Kinder von 3 bis unter 8 Jahren

dirfen das Gerat nicht anschlieRen, regulieren, reinigen oder Wartungsarbeiten durchfuihren.

VORSICHT - Einige Teile dieses Produkts kénnen sehr heill werden und Verbrennungen verursachen.

Besondere Vorsicht ist geboten, wenn Kinder und gefahrdete Personen anwesend sind.

- Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person

ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

Betreiben Sie das Heizgerat NICHT in kleinen Raumen, in denen sich Personen aufhalten, die den Raum nicht selbststandig verlassen
kénnen. AulRerhalb der Reichweite von Kindern und behinderten Personen aufbewahren.

Halten Sie Babys und Kinder von allen Verpackungsmaterialien wie Plastiktiiten fern, um Erstickungsgefahr zu vermeiden.

1.3 Elektrische Sicherheitshinweise
- Bei der Installation, Reparatur oder Wartung des Heizgeréats muss dieses ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt sein.
Uberpriifen Sie vor der Installation, ob die Heizung unbeschédigt ist.
- Wenn die Heizung oder das Netzkabel in irgendeiner Form beschadigt ist, verwenden Sie die Heizung NICHT. Reparaturen,
Wartungsarbeiten oder Anderungen miissen von einem autorisierten Handler durchgefiihrt werden.
- Wenn die Heizung heruntergefallen ist, betreiben Sie sie NICHT und wenden Sie sich an Ihren Handler, um sicherzustellen,
dass sie unbeschadigt ist.
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Vorsprung durch e2

- Diese Heizung ist fUr den Betrieb mit 220V-240V, 50Hz Wechselstrom ausgelegt. Wenn lhre Stromversorgung diesen Anforderungen
nicht entspricht, verwenden Sie die Heizung NICHT.

- Die Heizung darf nicht unmittelbar unter einer Steckdose angebracht werden.

- WARNUNG: Verwenden Sie diese Heizung nicht in kleinen Raumen, in denen sich Personen aufhalten, die den Raum nicht
selbststandig verlassen kdnnen, es sei denn, sie werden standig beaufsichtigt.

2. Pflege der Heizung

2.1 Reinigung
Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker und lassen Sie die Heizung vollstédndig abkiihlen. Tauchen Sie die Heizung
niemals in Wasser und spritzen Sie kein Wasser darauf. Reinigen Sie die Heizung mit einem weichen, feuchten Tuch.
Verwenden Sie niemals ein nasses Tuch und trocknen Sie die Heizung nach der Reinigung mit einem trockenen Tuch.
Vor der erneuten Inbetriebnahme muss das Heizgerat vollstéandig trocken sein.

2.2 Verwendung/Reparatur
Bitte beachten Sie, dass sich die Heizung mit der Zeit verfarben kann. Dies ist auf Luftverschmutzung zuriickzufiihren
und stellt keinen Defekt dar. Wenn Sie Gerausche, Gerliche, sichtbare Veranderungen oder
ungewohnlich hohe Temperaturen feststellen, stellen Sie den Betrieb ein und wenden Sie sich an einen autorisierten Handler.
Reparaturen durfen nur von einem autorisierten Handler durchgefiihrt werden. Wenn Sie versuchen, das Produkt zu verandern
oder selbst Reparaturen durchzufiihren, erlischt lhre Garantie.

2.3 Entsorgung
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten EU nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden darf.
E Um mogliche Schéaden fiir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unsachgeméRe Entsorgung zu vermeiden,
recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu férdern.
= Zur Ruckgabe lhres Altgerats nutzen Sie bitte die Riicknahme- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Handler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dieser kann das Produkt einer umweltgerechten Wiederverwertung zufiihren.

Die Gerétesicherheit wird nur gewéahrleistet, wenn die Sicherheits- und Gebrauchsvorschriften eingehalten werden.

Dieses Produkt darf nur fir den konzipierten Einsatz verwendet werden - jeder andere Einsatz ist als unsachgeman

und gefahrlich zu betrachten.

Die Installation darf nur von Fachpersonal unter Einhaltung der geltenden anlagentechnischen Vorschriften durchgefiihrt werden.
Die Netzspannung ist vor der Installation oder jedem anderen Eingriff am Gerat zu unterbrechen.

Das Gerat darf nicht umgeristet werden. Jegliche Umriistung macht die Garantie ungultig und kann das Produkt gefahrlich machen.
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Vorsprung durch e2

Montage

* Wandmontage

Art.Nr.
4402010490196 BASIS
4402010500196 ERWEITERUNG

Nur geeignet fiir massive Wande. Abstand zu umliegenden Objekten: mind. 2cm. Die Seite mit dem Kontrollfeld zeigt zur Wand.

Schritte:
1. Abstand der Hakenldcher
messen. A = ca. 354mm
2. Position markieren & mit
8mm-Bohrer Lécher bohren
3. Dilbel einsetzen
4. Schrauben eindrehen
5. Paneel aufhangen
6. Seitlich verschieben,
bis es einrastet

* Freistehender Betrieb o

1. StandfuBe platzieren
2. Paneel in FlRRe einsetzen

WALL

e

’ NN
\
(2
<§> ]

* Inbetriebnahme

BASIS On/ Off
Power Plug einstecken

zum Einschalten On/Off driicken ‘

BASIS + ERWEITERUNG

Basis und Erweiterung mit

Link Kabel verbinden

Power Plug einstecken

zum Einschalten On/Off driicken

® ®

vA{

7 Power plug

=~ Link
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Datasheet Anti-mold heater SICCO 60W

Iltem no.

4402.01049.0196  BASE
Mounting type: Free-standing or wall-mounted 4402.01050.0196  EXTEND
Colour: white - . . . . - | —
Material: Sheet steel, powder-coated T R

Technical data

Heating element:
Surface temperature:
Insulation layer:
Effective range:

Overheating protection:

On/off switch:
Extension:

Power:

Connection voltage:
Connection cable:

Protection class:
IP rating:
Remote control:
WiFi operation:

Accessories included:

—4 1'.

Carbon crystal

backside 75-80°C / frontside 35-40°C =
yes

max. 1.5lm (linear meter)

yes

yes (BASE), no (EXTEND)

up to 4x EXTEND can be connected to 1x BASE

60W

220-240V~ 50Hz

1.5m (3G0.75mm?) with safety plug (CEE7/7) - BASE
0.7m (3G0.75mm2) with IEC 60320 C13/14 plug - EXTEND
Class | - protective conductor connection

1P20

no

no

Metal feet, connection cable (EXTEND)

Dimensions wxhxd 602 x 127 x 44mm

wxhxd = width x height x depth

Net. weight: 1,306kg BASE

1,265kg EXTEND

Instructions and safety information

(Il Please read these instructions carefully before using the device.
Keep the instructions for future reference.

1. Safety instructions
TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY:

1.1 Product related safety warnings
Do NOT cover the heater with anything. Covering may cause overheating and can result in fire.

1.2 Dangers for children and persons with limited abilities

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.
Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance provided that it has been placed
or installed in its intended normal operating position and they have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children aged from 3 years and less than 8 years
shall not plug in, regulate and clean the appliance or perform user maintenance
CAUTION — Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular attention has to be given where
children and vulnerable people are present.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.
Do NOT operate the heater in small rooms when occupied by people not capable of leaving the room by themselves.
Keep out of reach of childrenand disabled persons.
- Keep away babies and children from all packaging material such as plastic bags to avoid danger of suffocation.

1.3 Electric safety directions
- When installing, repairing or servicing the heater it must be turned off and disconnected from power.
- Before installation please check if the heater is free of damages.
- If the heater or the power cord is damaged in any form do NOT use the heater. Repairs, maintenance or any changes
must be carried out by an authorized dealer.
- If the heater has been dropped do NOT operate it and contact your dealer to make sure it is free of any damages.
- This heater is designed to operate at 220V-240V, 50Hz AC. If your supply mains do not comply with this, do NOT use the heater.
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- The heater must not be located immediately below a socket-outlet.
- WARNING: Do not use this heater in small rooms when they are occupied by persons not capable of leaving the room on their own,
unless constant supervision is provided.

2. How to care for the heater

2.1 Cleaning
Always unplug your heater and let it cool down completely before cleaning. Never dip into water and never splash water on it.
Clean the heater with a soft damp cloth. Never use a wet cloth and make sure to dry the heater when clean with a dry cloth.
Do not use any abrasive materials, solvents or harsh cleaning sponges as this could cause scratches or other irreparable damage.
Before operating the heater again it must be completely dry.

2.2 Using/Repair
Please note that the heater may discolour with use. This is due to airborne pollution and is not a fault. If you notice any noise,
smells, visible changes or exceptionally high temperatures please discontinue use and contact an authorised dealer.
Repairs must be carried out by authorised dealer. If you attempt to alter the product or to proceed with any repairs yourself
it will void your warranty.

2.3 Disposal
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU.
E To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to
mmm  Promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product waspurchased. They can take this product for environmental safe recycling.

The safety of the appliance is only guaranteed if the safety and operating instructions are observed.

This product may only be used for its intended purpose - any other use must be considered improper and dangerous.

The installation may only be carried out by specialised personnel in compliance with the applicable technical system regulations.
The mains voltage must be disconnected before installation or any other work on the appliance.

The appliance must not be converted. Any conversion will invalidate the warranty and may render the product dangerous.
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Installation / Comission item No.
4402010490196 BASE

*Wall mounting 4402010500196 EXTEND

Only suitable for solid walls. Distance to surrounding objects: min. 2cm. The side with the control panel faces the wall.

Steps:
1. Measure the distance 0
between the hook holes.

A = approx. 354mm

2. Mark the position and drill holes
with an 8mm drill bit

3. Insert the dowels

4. Screw in the screws

5. Hang the panel q___;).
6. Move sideways
until it clicks into place WALL

v

WALL WALL

WALL WALL

Plug in the power plug

Press On/Off to switch on \ e .| e

* Freestanding operation o
1. Position the feet
2. Insert the panel into the feet

* Commissioning on/ Off
BASE n

BASE + EXTEND £ ; - " « « a . : *
Base and extend with A

Connect link cable ~ : ‘ —

Plug in power plug Power plug Link

Press On/Off to switch on
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Datovy list Ohfivaé proti plisnim SICCO 60W vir. &.

4402.01049.0196 ZAKLADNA
Typ montaze: volné stojici nebo nasténny 4402.01050.0196 PRODLOUZENI
Barva: bila . . . . . . —
Materidl: ocelovy plech, praskové lakovany i ®

Technicka data

Topny Clanek:
Povrchova teplota:

uhlikovy krystal
zadni strana 75-80°C / predni strana 35-40°C

Izola¢ni vrstva: ano -
Uginny rozsah: max. 1,5bm (bézny metr)

Ochrana proti prehrati: ano

Vypinac: ano (ZAKLADNA), ne (PRODLOUZENI)

Rozsiteni: az 4x PRODLOUZENI Ize pfipojit k 1x ZAKLADNA

Vykon: 60 W

PFipojovaci napéti:
PFipojovaci kabel:

Zpusob ochrany:

220V - 240V~ 50Hz

1,5m (3G0,75mm?) s bezpeénostni zastrékou (CEE7/7) - ZAKLADNA
0,7m (3G0,75mm?) s IEC 60320 C13/14 zastrékou - PRODLOUZENI
Trida | - pfipojeni ochranného vodice

IP tfida: IP20
Dalkové ovladani: ne
WiFi provoz: ne

Prislusenstvi v cené:

kovové nozicky, propojovaci kabel (PRODLOUZENI)

602 x 127 x 44mm Cista hmotnost:

Rozméry: $xvxh
Sxvxh = Sirka x vy$ka x hloubka

1,306kg ZAKLADNA
1,265kg PRODLOUZENI

Pokyny a bezpeénostni pokyny

[ Pfed pouzitim spotrebice si prosim pozorné prectéte tento navod.
Pokyny si uschovejte pro budouci pouZiti.

1. Bezpecnostni pokyny
ABYSTE SNiZILI RIZIKO POZARU, URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM NEBO ZRANENI:

1.1 Bezpecnostni pokyny tykajici se vyrobku
- NEZAKRYVEJTE topny panel zadnymi predméty. Zakryti m(ize vést k prehFati a poZaru.

1.2 Nebezpecdi pro déti a osoby s omezenymi schopnostmi
- Toto zafizeni smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo s nedostate€nymi zkuSenostmi a znalostmi jen tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny
0 bezpe&ném pouzivani a pokud chapou rizika s pouzivanim spojena. Déti si se spotfebi¢em nesmi hrat.
Cisténi a udrzbu provadénou uZivatelem nesmi provadét déti bez dozoru.
Déti mladsi 3 let se nesmi k zafizeni pfiblizovat, pokud nejsou pod neustalym dohledem.
Déti ve véku od 3 do 8 let sméji spotfebi¢ zapinat a vypinat pouze tehdy, pokud je ustaven nebo instalovan ve své normalini
provozni poloze a pokud je pod dozorem nebo pokud byly déti pou€eny o jeho bezpeéném pouzivani
a pokud byly s nebezpe€im seznameny. Déti od 3 az do 8 let
nesmi spotfebi¢ ani pfipojovat, regulovat, Cistit ani na ném provadét udrzbu.
UPOZORNENI - Né&které &asti tohoto vyrobku mohou byt velmi horké a zptsobit popaleniny.
Zvlastni pozornost je tfeba vénovat pfitomnosti déti a ohrozenych osob.
Pokud je sitovy kabel poskozen, musi jej vyménit vyrobce, jeho zékaznické servisni stfedisko nebo podobné kvalifikovana
osoba, aby se predeslo nebezpedi.
NEPOUZIVEJTE topny panel v malych mistnostech, kde se zdrzuji osoby, které nemohou samostatné opustit
mistnost. Uchovavejte mimo dosah déti a postizenych osob.
Kojence a déti drzte dal od vSech obalovych materiald, jako jsou plastové sacky, abyste predesli riziku uduseni.

1.3 Pokyny pro elektrickou bezpeénost
- P¥i instalaci, opravé nebo udrzbé topného panelu musi byt topny panel vypnuty a odpojeny od elektrické sité.
Pred instalaci zkontrolujte, zda je topny panel neposkozeny.
- Pokud je topny panel nebo napajeci kabel jakkoli poskozeny, topny panel NEPOUZIVEJTE. Opravy,
udrzbu nebo Upravy musi provadét autorizovany prodejce.
- Pokud topny panel spad|, NESMITE ho provozovat a pro jistotu se obratte na svého prodejce, aby bylo mozné zajistit,
Ze je neposkozeny.
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- Tento topny panel je uren pro provoz se stfidavym proudem 220V-240V, 50Hz. Pokud vas napajeci zdroj tyto poZzadavky
nesplfiuje, topny panel NEPOUZIVEJTE.

- Topny panel nesmi byt instalovan bezprostfedné pod zasuvkou.

- VAROVANI: V malych mistnostech, pokud se v nich zdrZuji osoby, které nemohou mistnost samy
opustit, tento topny panel nepouzivejte, ledaze bude pod neustalym dohledem.

2. Udrzba topného panelu

2.1 Cisténi
Pred cisténim vzdy odpojte sitovou zastrcku a topny panel nechte zcela vychladnout. Topny panel nikdy neponofujte
do vody a nestfikejte na n&j vodu. Topny panel istéte mékkym vihkym hadfikem.
Nikdy nepouzivejte mokry hadfik a topny panel po ¢isténi osuste suchym hadfikem.
Pfed opétovnym uvedenim do provozu musi byt topny panel zcela suchy.

2.2 Pouziti/oprava
Upozorfiujeme, Ze topny panel mGze ¢asem zménit barvu. Dlvodem je znecisténi ovzdusi
a nepredstavuje to Zadnou zavadu. Pokud si v§imnete jakychkoli zvuk(, zapachd, viditelnych zmén nebo
neobvykle vysokych teplot, zastavte provoz a obratte se na autorizovaného prodejce.
Opravy smi provadét pouze autorizovany prodejce. Pokud se pokusite zménit produkt
nebo provadét opravy svépomoci, bude to mit za nasledek ztratu zaruky.

2.3 Likvidace
Tento symbol oznacuje, ze tento vyrobek nesmi byt v celé EU likvidovan spole¢né s domovnim odpadem.
E Aby se zabranilo moznému poskozeni zZivotniho prostfedi nebo lidského zdravi v disledku nespravné likvidace,
recyklujte je zodpovédné, abyste podpofrili udrzitelné opétovné vyuzivani materialovych zdroja.
mmm—_ Pro vraceni starého spotrebice pouZijte systém pro vraceni a sbér nebo se obratte na prodejce,
u néhoz jste vyrobek zakoupili. Prodejce muze vyrobek recyklovat zpisobem Setrnym k Zivotnimu prostredi.

Bezpecnost spotiebice je zaruéena pouze pfi dodrzeni bezpeénostnich a provoznich pokynu.

Tento vyrobek smi byt pouzivan pouze k uréenému tcelu - jakékoli jiné pouziti je povazovano za nevhodné

a nebezpecné.

Instalaci smi provadét pouze odborny personal v souladu s platnymi technickymi pfedpisy pro dany systém.

Pfed instalaci nebo jakymkoli jinym zédsahem na pfistroji je nutné odpojit sitové napéti.

Spotiebi¢ se nesmi prestavovat. Jakakoli Gprava vede ke ztraté platnosti zaruky a muze zpUsobit, Ze vyrobek bude nebezpecny.
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Montaz Vyr. &.

4402010490196 ZAKLADNA
* Montaz na sténu 4402010500196 PRODLOUZENI

Vhodné pouze pro pevné stény. Vzdalenost od okolnich pfedmétd: nejméné 2cm. Strana s ovladacim panelem sméfuje ke sténé.

Kroky:
1. Zmérte vzdalenost mezi otvory 0
pro hacky. A = cca 354mm.
2. Oznacte pozici a vyvrtejte otvory
pomoci vrtaku o prdméru 8mm.
3. Vlozte hmozdinky.
4. ZaSroubujte Srouby.
5. Zavéste panel. m
6. Zasurite do stran, Ea.
dokud nezapadne na misto.

WALL

KA

WALL WALL
™~
|
WALL WALL

* Provoz jako volné stojici
1. Umistéte nozicky. o

2. Panel zasunte do nozicek. E

* Uvedeni do provozu

ZAKLADNA On/ Off
Zasunte Power plug zastréku.

%

Stisknutim tlagitka On/Off zapnéte. ‘ . ' o
® I —_—
ZAKLADNA + PRODLOUZENI . | . " ; . L]
Zakladna a prodlouzeni spojte pomoci . A
Link kabelu. = ) -
Zasufite Power Plug. Power plug Link

Stisknutim tlacitka On/Off zapnéte.
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Déatovy list Ohrievaé proti plesniam SICCO 60W  E2islo:
4402.01049.0196
Typ montaze: Volne stojaci alebo nastenny 4402.01050.0196
Farba: biely . . . . - | —
Materidl: Ocelovy plech s praskovou R et
povrchovou Gpravou .6, ) [ 1
4

Technické data

Vykurovacie teleso: Krystal uhlika
Povrchova teplota: zadna strana 75-80 °C / predna strana 35-40 °C -
Izola¢na vrstva: ano
Uginny rozsah: max. 1,5bm (bezny meter)
Ochrana proti prehriatiu: ano
Vypinac: ano (ZAKLADNA ), nie (ROZSIRENIE)
Predizenie: az 4x ROZSIRENIE mozno pripojit k 1x ZAKLADNA
Vykon: 60 W
Napajacie napatie: 220V - 240V~ 50 Hz
Pripojovaci kabel: 1,5m (3G0,75mm?) s bezpe¢nostnou zastrékou (CEE7/7) - ZAKLADNA
0,7m (3G0,75mm?) s pristrojovou sietovou zastrékou (IEC 60320 C13/14) - ROZSIRENIE
Trieda ochrany: Tr. | - pripojenie ochranného vodi¢a
Trieda IP: 1P20
Dialkové ovladanie: nie
WiFi prevadzka: nie
Dodavané prislusenstvo: Kovové nozi¢ky, pripojovaci kabel (ROZSIRENIE)
Rozmery $xvxh 602 x 127 x 44mm Cista hmotnost:  1,306kg ZAKLADNA
$xvxh = Sirka x vyska x hibka 1,265kg ROZSIRENI

Pokyny a bezpe€nostné upozornenia

[ Pred pouzivanim zariadenia si pozorne precitajte tieto pokyny.
Pokyny si uschovajte pre buduce pouzitie.

1. Bezpec¢nostné upozornenia
ZNIZENIE RIZIKA POZIARU, URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM ALEBO ZRANENIA:

1.1 Bezpecnostné upozornenia tykajuce sa vyrobku
- NEZAKRYVAJTE ohrievaé Ziadnymi predmetmi. Zakrytie moZe viest k prehriatiu a poZiaru.

1.2 Nebezpecenstvo pre deti a osoby s obmedzenymi schopnostami

ZAKLADNA
ROZSIRENIE

- Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
alebo nedostatoénymi skisenostami a znalostami, ak st pod dohladom alebo ak su im poskytnuté pokyny o bezpe€¢nom

pouzivani zariadenia a rozumeju prislusnym rizikam. Deti sa so zariadenim nesmu hrat.
Cistenie a Gdrzbu pouzivatelom nesmu vykonavat deti bez dozoru.
Deti mladSie ako 3 roky nesmu zariadenie pouzivat, pokial nie su pod neustalym dozorom.

Standardnej prevadzkovej polohe a su pod dozorom alebo su poucené o bezpecnom pouzivani
zariadenia a boli im vysvetlené nebezpecenstva. Deti vo veku od 3 do 8 rokov

nesmu zariadenie zapdjat, regulovat, Cistit ani na fom vykonavat udrzbu.

POZOR - Niektoré Easti tohto vyrobku sa mézu velmi zahriat a spdsobit’ popaleniny.

Osobitna opatrnost je potrebnd, ked' su pritomné deti a zranitelné osoby.

aby sa prediSlo nebezpecenstvu.

miestnost. Uchovavajte mimo dosahu deti a zdravotne postihnutych oséb.

aby ste predisli nebezpecenstvu udusenia.

1.3 Bezpecnostné upozornenia tykajuce sa elektriny
- Pri in$talacii, oprave alebo udrzbe ohrievac¢a musi byt vypnuty a odpojeny od elektrickej siete.
Pred inStalaciou sa uistite, Ze je ohrieva¢ neposkodeny.
- Ak st ohrievad alebo napajaci kabel akokolvek poskodené, ohrievad NEPOUZIVAJTE. Opravy,
udrzbu alebo upravy musi vykonavat autorizovany predajca.
- Ak ohrievad spadol, NEPOUZIVAJTE ho a obratte sa na svojho predajcu, aby ste sa uistili,
Ze je neposkodeny.

Ohrievaé NEPOUZIVAJTE v malych miestnostiach, v ktorych sa zdrZiavaju osoby, ktoré nemézu samostatne opustit

Deti vo veku od 3 do 8 rokov smu zariadenie zapinat' a vypinat len vtedy, ked je umiestnené alebo nainstalované v urcenej

Ak je sietovy kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho zakaznicke servisné centrum alebo podobne kvalifikovana osoba,

Predchadzajte tomu, aby sa babatka a deti dostali do styku s akymikolvek obalovymi materialmi, ako su plastové vrecka,
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- Tento ohrievac je ur€eny na prevadzku so striedavym prudom 220V-240V, 50 Hz. Ak vas napadjaci zdroj tymto poziadavkam
nevyhovuje, ohrievas NEPOUZIVAJTE.

- Ohrieva¢ sa nesmie umiestnit priamo pod zasuvku.

- VYSTRAHA: NepouZivajte tento ohrieva& v malych miestnostiach, kde sa zdrZiavaju osoby, ktoré nemoZu miestnost samostatne
opustit', pokial nie su pod neustalym dozorom.

2. Starostlivost’ o ohrievac

2.1 Cistenie
Pred Cistenim vzdy odpojte sietovu zastréku a nechajte ohrievac Uplne vychladnut. Ohrieva¢ nikdy
neponarajte do vody a nestriekajte nar vodu. Ohrievac Cistite makkou, vihkou handri¢kou.
Nikdy nepouzivajte mokru handri¢ku a po €isteni ohrieva¢ utrite dosucha suchou handrickou.
Pred opatovnym uvedenim do prevadzky musi byt ohrieva¢ Uplne suchy.

2.2 Pouzivanie/oprava
Upozorniujeme, Ze ohrieva¢ méze ¢asom zmenit farbu. Je to spésobené znecistenim ovzdusia
a nepredstavuje to ziadnu chybu. Ak spozorujete akékolvek zvuky, zapachy, viditelné zmeny alebo
nezvycajne vysoké teploty, preruste prevadzku a obratte sa na autorizovaného predajcu.
Opravy smie vykonavat len autorizovany predajca. Ak sa pokusite zmenit vyrobok
alebo vykonat opravu sami, zruSite platnost’ zaruky.

2.3 Likvidacia
Tento symbol oznaduje, Ze tento vyrobok sa v celej EU nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom.
E Aby sa zabranilo moznému poSkodeniu Zivotného prostredia alebo ludského zdravia v dosledku nespravnej likvidacie,
zodpovedne ho recyklujte, aby ste podporili udrzatelné opatovné vyuzivanie materialovych zdrojov.
mmmm_ Ak chcete vratit staré zariadenie, pouzite systémy vratenia a zberu alebo sa obratte na predajcu,
u ktorého ste vyrobok zakupili. Ten mdze vyrobok mézu recyklovat spdsobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.

Bezpecnost’ zariadenia je zaru¢ena len pri dodrzani bezpec¢nostnych a prevadzkovych predpisov.

Tento vyrobok sa moze pouzivat len na ur€eny ucel — akékolvek iné pouzitie sa povazuje za nespravne

a nebezpecné.

InStalaciu smie vykonavat' len odborny personal v sulade s platnymi technickymi predpismi pre zariadenie.

Pred inStalaciou alebo akymkolvek inym zasahom na zariadeni sa musi odpojit’ sietové napatie.

Zariadenie sa nesmie prestavovat. Akakolvek Uprava bude mat za nasledok neplatnost zaruky a moze sposobit,
Ze vyrobok bude nebezpecny.
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Montaz Cislo polozky )
4402010490196 ZAKLADNA
* Montaz na stenu 4402010500196 ROZSIRENIE

Vhodné len pre masivne steny. Vzdialenost od okolitych predmetov: min. 2cm. Strana s ovladacim panelom je oto€ena k stene.

Kroky:
1. Odmerajte vzdialenost otvorov 0
na haciky. A = cca 354mm
2. Oznacte polohu a
8mm vrtakom vyvitajte otvory
3. Vlozte hmozdinky
4. Zaskrutkujte skrutky
5. Zaveste panel 1
6. Posuvajte do strany, Ea.
kym nezapadne na svoje miesto

WALL

e

WALL WALL
™~
|
WALL WALL

*Vol'ne stojaca prevadzka o @

1. Umiestnite podperné nozicky

2. Vlozte panel do noziCiek E

* Uvedenie do prevadzky

ZAKLADNA On/ Off

Zapojte Power Plug. . . . ;

stlagenim tlagidla On/Off zapnite o SN e
ZAKLADNA + ROZSIRENIE S |, - " . . .
Zakladna a rozsirenie spojte - 4

Link kablom. powerblug ~ Lirk

Zapojte Power Plug,
stla¢enim tlacidla On/Off zapnite.
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Tehniéni podatki  Grelec proti plesni SICCO 60W 8t. artika
4402.01049.0196  OSNOVNA
Vrsta montaze: prostostoje€a ali stenska namestitev 4402.01050.0196 PODALJSEK
Barva: bela . . . . - "
Material: jeklena plo€evina, prasno lakirana R ® :
hia s 1 —
—y : : . :

Tehniéni podatki:

Grelni element: ogljikov kristal
Temperatura povrsine: hrbtna stran 75-80°C / sprednja stran 35-40°C -
Izolacijski sloj: da -
Ucinkovito obmocje: maks. 1,5tm (tekoCi meter)
Zascita pred pregrevanjem: da
Stikalo za vklop/izklop: da (OSNOVNA), ne (PODALJSEK)
Podaljsek: do 4x PODALJSEK lahko prikljuéite na 1x OSNOVNA
Napajanje: 60W
Prikljuéna napetost: 220V-240V~ 50Hz
Priklju¢ni kabel: 1,5m (3G0,75mm?) z varnostnim vticem (CEE7/7) - OSNOVNA
0,7m (3G0,75mm?2) z IEC 60320 C13/14 - PODALJSEK
Razred zas¢ite: varnostni razred | - prikljucitev zas¢itnega vodnika
Razred IP: 1P20
Daljinski upravljalnik: ne
Delovanje Wi-Fi: ne
Prilozena oprema: Kovinske noge, priklju¢ni kabel (PODALJSEK)
Dimenzije Sxvxg 602 x 127 x 44mm Neto teza: 1,306kg OSNOVNA
Sxvxg = $irina x viSina x globina 1,265kg PODALJSEK

Navodila in varnostne informacije

@ Pred uporabo naprave natan¢no preberite ta navodila.
Shranite ta navodila za prihodnjo uporabo.

1. Varnostna navodila
ZA ZMANJSANJE TVEGANJA POZARA, ELEKTRICNEGA UDARA ALI POSKODBE:

1.1 Varnostna navodila v zvezi z izdelkom
- NE prekrivajte grelnika z nobenimi predmeti. Pokrivanje lahko povzro&i pregrevanje in pozar.

1.2 Nevarnosti za otroke in osebe z omejenimi zmoznostmi
- To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec¢, ter osebe z zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, €e so bili pod nadzorom ali so bili pou€eni o varni uporabi
naprave in razumejo nevarnosti, ki so s tem povezane. Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Cis&enja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
Otroci, mlajSi od 3 let, se ne smejo uporabljati, razen ¢e so pod stalnim nadzorom.
Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, smejo napravo vklapljati in izklapljati le, €e je namescena ali
names$cena v predvidenem obi¢ajnem delovnem poloZaju in ¢e so pod nadzorom
ali so bili pouceni o varni uporabi naprave in ¢e so jim bile razloZzene nevarnosti.
Otroci, stari od 3 do 8 let, ne smejo priklapljati, nastavljati, Cistiti ali vzdrzevati naprave.
POZOR — Nekateri deli tega izdelka se lahko zelo segrejejo in povzrocijo opekline.
Posebna previdnost je potrebna v prisotnosti otrok in ob&utljivih ljudi.
Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov serviser ali
podobno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.
NE uporabljajte grelnika v majhnih prostorih, kjer so ljudje, ki ne morejo samostojno zapustiti prostora.
Hraniti izven dosega otrok in invalidov.
Dojencki in otroci naj ne bodo v blizini vseh embalaznih materialov, kot so plasti¢ne vrecke, da se izognete nevarnosti zadusitve.

1.3 Navodila za elektri¢no varnost
- Pri vgradnji, popravilu ali servisiranju grelnika je potrebno le-tega najprej izkljuciti iz elektricnega omrezja.
Pred montazo preverite, ali grelec ni poskodovan.
- Ce je grelec ali napajalni kabel kakor koli pokodovan, grelnika NE uporabljajte.
Popravila, vzdrzevanje ali spreminjanje mora opraviti pooblas¢eni prodajalec.
- Ce je grelnik padel, ga NE uporabljajte in se obrnite na prodajalca, da se prepri¢ate,
da je neposkodovan.
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- Ta grelnik je zasnovan za delovanje na 220V-240V, 50 Hz AC.
Ce vas$ napajalnik ne izpolnjuje teh zahtev, NE uporabljajte grelnika.

- Grelnika ne smete postaviti neposredno pod elektri¢no vti¢nico.

- OPOZORILO: Tega grelnika ne uporabljajte v majhnih prostorih, kjer Zivijo ljudje, ki ne morejo samostojno
zapustiti prostora, razen €e so pod stalnim nadzorom.

2. Vzdrzevanje grelnika

2.1 Cisgenje
Pred ¢is€¢enjem vedno izklopite grelec in pustite, da se popolnoma ohladi.
Grelnika nikoli ne potapljajte v vodo ali ga prsite z vodo. OCistite ga z mehko, vlazno krpo.
Grelnika nikoli ne Cistite z mokro krpo in ga po ¢i§¢enju osusite s suho krpo.
Grelec mora biti pred ponovno uporabo popolnoma suh.

2.2 Uporaba/popravilo
Upostevaijte, da se lahko grelnik s€asoma razbarva. To je posledica onesnazenosti zraka in ni okvara.
Ce opazite hrup, vonj, vizualne spremembe ali nenormalno visoke temperature,
prenehajte z uporabo in se obrnite na pooblaséenega prodajalca.
Popravila lahko izvaja le pooblas¢eni prodajalec.
Ce poskusite sami spremeniti ali popraviti izdelek, bo vasa garancija razveljavljena.

2.3 Odlaganje
Ta simbol oznacuje, da izdelka ni dovoljeno odloziti med gospodinjske odpadke po vsej EU.
E Da bi se izognili morebitni Skodi okolju ali zdravju ljudi zaradi neustreznega odlaganja,
reciklirajte ta izdelek odgovorno, da spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.
B

Ce Zelite vrniti svojo staro napravo, uporabite sistem za vragilo in zbiranje ali se obrnite na prodajalca, kjer ste izdelek kupili.

Tako lahko zagotovite, da je izdelek recikliran na okolju prijazen nacin.

Varnost naprave je zagotovljena le ob upostevanju navodil glede varnosti in uporabe.

Ta izdelek se lahko uporablja le za naCrtovano uporabo - katera koli druga uporaba se smatra kot nepravilna in je lahko nevarna.

Montazo lahko izvede samo strokovno usposobljena oseba in uposteva elektrotehniSke predpise.
Napravo je potrebno pred instalacijo ali drugim posegom v napravo lIzklopiti iz elek.omrezja.

Naprave ne smete spreminjati. KakrSna koli sprememba naprave bo razveljavila garancijo in naredila napravo zivljenjsko nevarno.
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e2 e ek
Montaza St. art.
4402010490196 OSNOVNO
* Montaza na steno 4402010500196 PODALJSEK

Primerno samo za masivne stene. Oddaljenost od okoliSkih predmetov: najmanj 2cm. Stran z nadzorno plo$¢o je obrnjena proti steni.

Koraki:
1. Izmerite razdaljo med luknjami 0
za kljuke. A = pribl. 354mm
2. Oznacdite polozaj in izvrtajte
luknje s svedrom 8mm
3. Vstavite moznike
4. Privijte vijake.
5. Obesite plos¢o I
6. Premikajte na stran, Ea.
dokler se ne zaskoci

WALL

KA

WALL WALL
™~
|
WALL WALL

* Samostoje¢a montaza
1. Postavite noge o

2. Plo&¢o vstavite v noge E

* Zagon

OSNOVNA On/ Off

Vstavite Power Plug

pritisnite On/Off za zaklepanje =  +@ = ’ X i 1 T

|
OSNOVNA + PODALJSEK 2 [ . L] o
Povezite podaljSek in osnova 4 . ’ '
s pomocjo kabla Link ?
Vstavite Power Plug
pritisnite On/Off za zaklepanje

Power plug Link
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Podatkovni list

Nacin montaze: samostojece ili zidna montaza

Boja: bijela

Grija¢€ protiv plijesni SICCO 60W Br. artikla
4402.01049.0196

4402.01050.0196

Materijal: €eli¢ni lim, plastificirani o ; e’

Tehnicki podaci

Grijac

Temperatura povrsine:
Izolacijski sloj:
Podrucje djelovanja:

Zastita od pregrijavanja:

Prekidac za uklj./isklj.:
ProSirenje:

Snaga:

Napon napajanja:
Priklju¢ni kabel:

Zastitni razred:

IP klasa:

Daljinsko upravljanje:
Wi-Fi upravljanje:

Ukljuceni pribor

Dimenzije

$xvxd = $irina x visina x dubina

ugljini kristal

straznja strana 75-80°C / prednja strana 35-40°C =
da

maks. 1,5tm (tekuc¢i metar)

da

da (OSNOVNA), ne (PROSIRENJE)

do 4x PROSIRENJE moze se spojiti na 1x OSNOVNA

60W

220V-240V~ 50Hz

1,5m (3G0,75mm?) sa Schuko utikacem (CEE7/7) — OSNOVNA

0,7m (3G0,75mm?) s IEC hladnim utikatem (IEC 60320 C13/14) — PROSIRENJE
razred. | - prikljuak zastitnog vodica

IP20

ne

ne

Metalne nogice za postavljanje, prikljuéni kabel (PROSIRENJE)
Sxvxd 602 x 127 x 44mm

Neto tezina: 1,306kg OSNOVNA

1,265kg PROSIRENJE

Upute i sigurnosne informacije

[ Prije upotrebe uredaja pazljivo procitajte ove upute.
Sacuvajte ove upute za buducu upotrebu.

1. Sigurnosne upute

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA, STRUJNOG UDARA ILI OZLJEDA:

1.1 Sigurnosne upute koje se odnose na proizvod
- Grija¢ NEMOJTE prekrivati nikakvim predmetima. Prekrivanje moze uzrokovati pregrijavanje i pozar.

1.2 Opasnosti za djecu i osobe s ograni¢enim sposobnostima
- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su im dane upute o tome kako koristiti ureda;j
na siguran nacin i razumiju opasnosti koje su uklju¢ene. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Djeca mlada od 3 godine moraju se drzati podalje od upotrebe osim ako nisu pod stalnim nadzorom.
Djeca u dobi od 3 do manje od 8 godina smiju ukljucivati i isklju€ivati uredaj samo ako je postavljen ili instaliran u

predvidenom normalnom radnom poloZaju i ako su pod nadzorom ili su upuéena u sigurnu
upotrebu uredaja i ako su im objasnjene opasnosti.
Djeca od 3 do 8 godina ne smiju spajati, podeSavati, Cistiti ili obavljati poslove odrzavanja uredaja.

OPREZ - Neki dijelovi ovog proizvoda mogu postati vrlo vruci i izazvati opekline.

Potrebna je narocita paznja kada su prisutna djeca i osjetljive osobe.
- Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili osoba
sa sliénim kvalifikacijama kako bi se izbjegla opasnost.

Grija¢é NEMOJTE koristiti u malim prostorijama u kojima su prisutni ljudi koji ne mogu samostalno izaéi iz prostorije.

Cuvati izvan dohvata djece i osoba s invaliditetom.

1.3 Upute o elektri¢noj sigurnosti

Prilikom postavljanja, popravka ili servisiranja grijalice, potrebno je najprije odspoijiti je od napajanja.

Prije postavljanja provjerite je li grijalica neoStecen.

- Ako su grijalica ili kabel za napajanje na bilo koji nacin oSte¢eni, NEMOJTE Koristiti grijalicu.
Poslove popravka, odrzavanja ili izmjene mora obavljati ovlasteni trgovac.

- Ako je grijalica pala, NEMOJTE je koristiti i obratite se svom prodavacu kako biste bili sigurni

da je neoStecena.

OSNOVNA
PROSIRENJE

Bebe i djecu drzite podalje od svih materijala za pakiranje kao $to su plasti¢ne vrecice kako biste izbjegli opasnost od gusenja.
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- Ova grijalica je dizajnirana za rad na 220V-240V, 50 Hz AC.
Ako vasSe napajanje ne ispunjava ove zahtjeve, NEMOJTE Koristiti grijalicu.

- Grijalica se ne smije postavljati izravno ispod elektri¢ne utinice.

- UPOZORENUJE: Ne koristite ovu grijalicu u malim prostorijama u kojima Zive ljudi koji ne mogu samostalno
napustiti prostoriju osim ako su pod stalnim nadzorom.

2. Odrzavanje grijalice

2.1 Ciséenje
Prije CiSc¢enja uvijek iskljucite grijaC i ostavite ga da se potpuno ohladi.
Grijalicu nikada nemojte uranjati u vodu niti ga prskati vodom. Cistite je mekom, vlaznom krpom.
Grijalicu nikada ne Gistite mokrom krpom a nakon &i§¢enja je osusSite suhom krpom.
Grijalica mora biti potpuno suha prije ponovne uporabe.

2.2 Koristenje/popravak
Imajte na umu da grijalica moze izgubiti boju tijekom vremena. To je zbog oneciS¢enja zraka i ne predstavlja kvar.
Ako primijetite bilo kakvu buku, miris, vizualne promjene ili nenormalno visoke temperature,
prestanite koristiti i obratite se ovlaStenom prodavacu.
Popravke smije obavljati samo ovlasteni trgovac.
Ako pokusate sami vrsiti preinake ili popravke na proizvodu, vase jamstvo ¢e biti nevazeée.

2.3 Zbrinjavanje
Ovaj simbol ozna¢ava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s kuénim otpadom u cijeloj EU.
E Kako biste izbjegli mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju zbog neprikladnog zbrinjavanja,
odgovorno reciklirajte proizvod kako biste promicali odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
mmmm  Kako biste vratili svoj stari uredaj, upotrijebite sustav povrata i prikupljanja ili kontaktirajte prodavaca kod kojeg ste kupili proizvod.
Time mozete osigurati da se proizvod reciklira na ekoloski prihvatljiv nacin.

Sigurnost uredaja moze se jamciti samo ako se postuju upute u pogledu sigurnosti i upotrebe.

Ovaj uredaj smije se upotrebiti samo predvidenu namijenu, te se bilo koja druga upotreba smatra nepravilnom i moze biti opasna.
Montazu smije obavljati samo osposobljeno osoblje u skladu sa vazecim propisima.

Prije montaze ili bilo kakvog drugog zahvata na uredaju uredaj se mora odspojiti od napajanja.

Na uredaju se ne smiju vrsiti preinake. Svaka preinaka na uredaju ponistava jamstvo i uredaj uciniti opasnim po Zivot.
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Postavljanje Br. art,

4402010490196 OSNOVNI
* Postavljanje na zid 4402010500196 PROSIRENJE

Prikladno samo za ¢&vrste zidove. Udaljenost od okolnih predmeta: najmanje 2cm. Strana s upravljackom plo€om okrenuta prema zidu.

Koraci:
1. Izmjerite udaljenost izmedu 0
rupa za kuke. A = oko 354mm
2. Oznacdite polozaj i izbusite
rupe svrdlom od 8mm
3. Umetnite tiple
4. Uvrnite vijke : Am
5. Objesite plocu 1
6. Pomicite u stranu dok Ea.
ne sjedne na mjesto

WALL

e

WALL WALL
\
WALL WALL
* Samostojecée postavljanje
1. Postavite noge o @
2. Umetnite plo€u u noge E
* Pustanje u rad
OSNOVNA On/ Off
Umetnite Power Plug
pritisnite On/Off za zakljucavanje « ’ X i 1 '« B j ‘
OSNOVNA + PROSIRENJE 2 . ! L] -
Spojite osnovna i proirenje ) ) ! 'y ’ .
pomocu kabela Link -
Umetnite Power Plug Power'plug Link

pritisnite On/Off za zaklju€avanje
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Szerelés maédja:

Adatlap

All6 vagy falra szerelhetd

Penészedésgétlé flitokésziilék SICCO 60W Termékszam:
4402.01049.0196

4402.01050.0196

Szin: fehér 2 ; : ; : : p—
Anyag: Porszért acéllemez i et

w

ok

Miszaki adatok
Fitéelem: Szénkristaly
Feluleti hémérséklet: hatoldal 75-80°C / el oldal 35-40°C =
Szigeteldréteg: igen
Hatasos tavolsag: max. 1,5m (méter)
Talmelegedés elleni védelem: igen

Be-/kikapcsolo:

Bévités:

Teljesitmény:
Csatlakozasi fesziltség:
Csatlakoz6 kabel:

Védelmi osztaly:
IP osztaly:
Taviranyito:
WiFi mikodés:

Tartalmazott tartozékok:

igen (BAZIS), nem (HOSSZABBITAS)

akar 4x HOSSZABBITAS csatlakoztathaté 1x BAZIS-hoz

60W

220-240V~ 50Hz

1,5m (3G0,75mm?2) biztonsagi dugéval (CEE7/7) - BAZIS

0,7m (3G0,75mm?2) IEC 60320 C13/14 dugéval - HOSSZABBITAS
I. védelmi osztaly - Védbévezetd csatlakozas

P20

nem

nem

Fém labak, csatlakozokabel (HOSSZABBITAS)

BAZIS
HOSSZABBITAS

Méretek sxmxm 602 x 127 x 44mm
sxmxm = szélesség x magassag x mélység

1,306kg BAZIS
1,265kg HOSSZABBITAS

Nettd saly:

Utasitasok és biztonsagi informaciok

[ Kérjuk, a késziilék hasznalata elé6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.
Orizze meg ezeket az utasitasokat késébbi hasznalatra.

1. Biztonsdgi utasitasok
TUZ, ARAMUTES VAGY SERULES VESZELYENEK CSOKKENTESEHEZ:

1.1 A termékkel kapcsolatos biztonséagi utasitasok
- NE takarja le a készuléket semmilyen targgyal. A letakaras tilmelegedést és tlizet okozhat.

1.2 Veszélyek gyermekekre és korlatozott képességii személyekre
- A készlléket gyermekek 8 éves kortdl, testi vagy szellemi fogyatékossaggal élék, vagy nem kielégitd tudassal
és tapasztalattal biro felnéttek csak a lehetséges
veszélyek ismeretében hasznalhatjak.
A tisztitast és karbantartast gyermekek nem végezhetik feltigyelet nélkul.
A 3 év alatti gyermekeket a hasznalattdl tavol kell tartani.
3 és 8 év kozotti gyermekek csak akkor kezelheti a készuléket, ha az a rendeltetésszerlien mikodik,
felugyelet alatt allnak és oktatast kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatarol.
Gyermekek 3 éves kortdl 8 éves korig
nem csatlakoztathatja tisztithatjak és nem végezhetnek karbantartast a késziléken.
- VIGYAZAT — A termék egyes részei nagyon felforrésodhatnak és égési sérilléseket okozhatnak.
Kulénds 6vatossaggal kell eljarni, ha gyermekek és veszélyeztetett személyek vannak jelen
Ha a tapkabel megsériilt, azt a gyarténak, annak szervizképviseletének vagy egy megfelel6en képzett személynek kell kicserélnie
a veszély elkeriilése érdekében.
NE Gzemeltesse a flitbberendezést olyan helyiségben, ahol olyan személyek tartézkodnak, akik nem tudjak maguktol elhagyni a
helyiséget Gyermekektdl és fogyatékkal éléktél tavol tartando.
- A fulladasveszély elkertlése érdekében tartsa tavol a csecsemoéket és a gyermekeket minden csomagoléanyagtol, példaul
miianyag zacskoktol.

1.3 Elektromos biztonsagi utasitaso
- A fGt6berendezés beszerelése, javitasa vagy szervizelése soran ki kell kapcsolni, és le kell valasztani az elektromos halézatrél.
Beszerelés el6tt ellendrizze, hogy a fiitéelem sértetlen-e.
- Ha a fiitéelem vagy a tapkabel barmilyen médon megsériilt, NE HASZNALJA a késziilléket. Javitasokat,
karbantartasokat vagy barmilyen médositasokat csak hivatalos markakeresked6nek szabad elvégeznie.
- Ha a készilék leesett, NE mikodtesse, és forduljon a kereskedéhoz.
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- Ezt a flt6testet 220V-240V, 50 Hz-es valtakozd aramu tUzemre tervezték. Ha a halézat nem felel meg ezeknek a kévetelményeknek
akkor NE hasznalja a fiit6testet.

- A fitétestet nem szabad kozvetlenul a konnektor ala szerelni.

- FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a fiitétestet olyan helyiségekben, ahol olyan emberek tartézkodnak, akik nem
tudjak onalléan elhagyni a helyiséget, kivéve, ha allandoé felligyelet alatt all.

2. A fiitétest karbantartasa

2.1 Tisztitas
Tisztitas el6tt mindig huzza ki a flt6testet, és hagyja teljesen kihini.
Soha ne tegye a késziiléket vizbe, vagy ne frocskdljon ra vizet. Puha, nedves ruhaval tisztitsa meg a fit6testet.
Soha ne hasznaljon vizes ruhat, és tisztitas utan térolje meg a flitétestet egy szaraz ruhaval.
A fitéelemnek teljesen szaraznak kell lennie, mielétt Gjra hasznalna.

2.2 Hasznéalat/Javitas
Keérjuk, vegye figyelembe, hogy a fiitétest idével elszinez6dhet. Ennek oka a légszennyezettség
és nem min&sul hibanak. Ha barmilyen zajt, szagot, lathato elvaltozast, ill
szokatlanul magas hémérsékletet észlel, allitsa le a késziiléket, és lépjen kapcsolatba egy hivatalos forgalmazéval.
Javitast csak hivatalos keresked® végezhet. Ha megprébalja médositani a terméket
vagy ha sajat maga végzi el a javitast az veszélyes és a garancia érvényét veszti.

2.3 Megsemmisités
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad a haztartasi hulladékkal egydtt kidobni az EU egész teriletén.
ﬁ A nem megfeleld artalmatlanitasbdl adédé esetleges kdrnyezeti vagy emberi egészség karosodas elkeriilése érdekében,
~ felelésségteljesen hasznositsa Ujra a késziléket.
WS A hasznalt késziilék visszakiildéséhez hasznalja a visszakiildési és begyijtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba a viszonteladéval,
akitdl a terméket vasarolta. Ezzel biztosithatd, hogy a terméket kdrnyezetbarat modon Ujrahasznositsak.

A késziilékszavatossag csak a biztonsagi és hasznalati eléirasok betartasa esetén érvényesitheto.

Ez a termék csak a tervezett felhasznalasra alkalmazhato6 - minden mas alkalmazas helytelennek és veszélyesnek tekinthetd.
A szerelését csak az érvényben |évd szabvanyos technikai eldiras szerint szakember végezheti.

A szerelés el6tt és minden egyéb beavatkozaskor a halézatrdl torténd levalasztas kotelezd.

A készuléket tilos atalakitani. Barmilyen atalakitas a garancia elvesztésével jar és veszélyessé teheti a terméket.
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Felszerelés

* Fali szerelés

Termékszam:
4402010490196 BAZIS
4402010500196 HOSSZABBITAS

Csak stabil falra szerelhetd. Tavolsag a kdrnyezé targyaktol: legalabb 2cm. A vezérl6panel oldala a fal felé néz.

Felszerelés
1. A régzit6furatok kozotti
tavolsag A = kb. 354mm
2. Jeldlje meg a pozici6t
és farjon furatokat 8mm-es

faréval

3. Helyezze bele a diibeleket
4. Csavarja be a csavarokat

5. Akassza fel a panelt
6. Mozogassa oldalra,
amig a helyére nem kattan

WALL

* Labakon allé
1. Helyezze el a labakat
2. Helyezze be a panelt a
labakba

° NN
\
(1 (2
<§:.
o>

* Uzembe helyezés
BAZIS

Dugja be a héalézati Power Plug. .
Nyomja meg a On/Off gombot a | [
bekapcsolashoz , ®

On/ Off

BAZIS + HOSSZABBITAS

Bazis és hosszabbitas

Csatlakoztassa az Link kabelt

Dugja be a halézati Power Plug.

Nyomja meg a On/Off gombot a bekapcsolashoz

Power plug

=~ Link
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Fiche technique  Radiateur anti-moisissure SICCO 60W n° dart.
4402.01049.0196 BASE

Type de montage : autonome ou montage mural 4402.01050.0196  EXTENSION
Couleur : blanc - . . : ; ; j—
Matériau : téle d'acier, revétement par poudre | ey '
L § :
= : : : .

Caractéristiques technigues

Elément chauffant : cristal de carbone
Température de surface : face arriére 75-80°C / face avant 35-40°C =
Couche d'isolation : oui -
Zone d'action : max. 1,5ml (métre linéaire)
Protection contre la surchauffe oui
Interrupteur marche/arrét : oui (BASE), non (EXTENSION)
Extension : jusqu'a 4x EXTENSION peut étre connecté a 1x BASE
Puissance : 60W
Tension d'alimentation : 220V-240V~ 50Hz
Cable de raccordement : 1,5m (3G0,75mm?) avec fiche de sécurité (CEE7/7) - BASE
0,7m (3G0,75mm2) avec fiche IEC 60320 C13/14 - EXTENSION
Type de protection : Classe de protection | - Raccordement du conducteur de protection
Classe IP : 1P20
Télécommande : non
Commande WiFi : non
Accessoires inclus : Pieds métalliques, cable de connexion (EXTENSION)
Dimensions Ixhxp 602 x 127 x 44mm Poids net : 1,306kg BASE
Ixhxp = Largeur x hauteur x profondeur 1,265kg EXTENSION

Instructions et informations de sécurité

@ Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser I'appareil.
Conservez les instructions pour référence ultérieure.

1. Consignes de sécurité
POUR REDUIRE LES RISQUES D'INCENDIE, DE CHOC ELECTRIQUE OU DE BLESSURE :

1.1 Avertissements de sécurité relatifs au produit
Ne pas recouvrir le radiateur. Cela pourrait provoquer une surchauffe et un incendie.

1.2 Dangers pour les enfants et les personnes a capacités limitées
- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans a condition d’étre sous surveillance et par des personnes
aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites sar
a condition d’étre sous surveillance ou d’avoir recu les instructions relatives a I'utilisation sure de I'appareil et d’avoir compris les
risques inhérents. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Les enfants de moins de 3 ans doivent étre tenus a I'écart, sauf s’ils sont surveillés en permanence.
Les enfants entre 3 et 8 ans ne doivent allumer/éteindre I'appareil qu‘a condition qu'il ait été placé ou installé
dans sa position de fonctionnement normale prévue et qu'ils aient recu une surveillance ou des instructions concernant I'utilisation de
I'appareil de maniéere sire et gu'ils comprennent les dangers encourus. Les enfants entre 3 ans et 8 ans
ne doivent pas brancher, régler et nettoyer I'appareil ni effectuer de maintenance utilisateur.
ATTENTION — Certaines piéces de ce produit peuvent devenir trés chaudes et provoquer des brilures.
Une attention particuliére doit étre portée en présence d'enfants et de personnes vulnérables.
Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son agent de service ou des personnes
de qualification similaire afin d'éviter tout danger.
Ne PAS utiliser le radiateur dans de petites pieces occupées par des personnes incapables de quitter la piéce par elles-mémes.
Tenir hors de portée des enfants et des personnes handicapées.
Tenir les bébés et les enfants éloignés de tout matériau d’emballage tel que les sacs en plastique pour éviter tout
risque d’étouffement.

1.3 Consignes de sécurité électrique
- Lors de l'installation, de la réparation ou de I'entretien du radiateur, celui-ci doit étre éteint et débranché de I'alimentation électrique.
Avant l'installation, veuillez véri
- Si le radiateur ou le cordon d’alimentation est endommagé de quelque maniére que ce soit, ne PAS utiliser le radiateur.
Les réparations, I'entretien ou toute modification doivent étre effectués par un revendeur agréé.
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- Si le radiateur est tombé, ne I'utilisez PAS et contactez votre revendeur pour vous assurer gu'il n'a subi aucun dommage.

- Ce radiateur est congu pour fonctionner sur une tension alternative de 220V-240V, 50 Hz. Si votre alimentation électrique n'est pas
conforme a cette norme, n'utilisez pas le radiateur. Le radiateur ne doit pas étre placé directement sous une
prise de courant.

- AVERTISSEMENT : N'utilisez pas ce radiateur dans de petites piéces occupées par des personnes incapables de quitter la piece par
elles-mémes, a moins qu'une surveillance constante ne soit assurée.

2. Entretien du radiateur

2.1 Nettoyage
Débranchez toujours
l'aspergez jamais d'eau. Nettoyez le radiateur avec un chiffon doux et humide. N'utilisez jamais de chiffon humide et veillez & bien
sécher le radiateur avec un chiffon sec. N'utilisez pas de matériaux abrasifs, de solvants ou d'éponges de nettoyage agressives,
car cela pourrait provoquer des rayures ou d'autres dommages irréparables. Avant de remettre le radiateur en marche,
il doit étre complétement sec.

2.2 Utilisation/Réparation
Veuillez noter que le radiateur
Si vous remarquez des bruits, des odeurs, des changements visibles ou des températures anormalement élevées,
veuillez cesser I'utilisation et contacter un revendeur agréé.
Les réparations doivent étre effectuées par un revendeur agréé. Toute tentative de modification ou de réparation du produit
par vous-méme annulera votre garantie.

2.3 Elimination
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les autres déchets ménagers dans toute I'UE.
E Pour éviter tout dommage potentiel a I'environnement ou a la santé humaine da a I'élimination incontrélée des déchets,
— recyclez ce produit de maniere responsable afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles.
Pour retourner votre ancien appareil, veuillez utiliser les systemes de retour et de collecte ou contacter le revendeur
ou vous l'avez acheté. Ce dernier pourra le recycler dans le respect de I'environnement.

La sécurité de I'appareil n'est garantie que si les consignes de sécurité et d'utilisation sont respectées.

Ce produit ne peut étre utilisé que pour l'usage auquel il est destiné - toute autre utilisation doit étre considérée comme impropre et dangereuse.
L'installation peut uniquement étre effectuée par du personnel spécialisé, conformément aux réglementations techniques applicables au systeme.
La tension secteur doit étre coupée avant l'installation ou tout autre travail sur I'appareil.

L'appareil ne doit pas étre transformé. Toute transformation annulerait la garantie et pourrait rendre le produit dangereux.
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Montage Numéro d'article
4402010490196 BASE
* 4402010500196 EXTENSION
Montage mural

Convient uniguement aux murs pleins. Distance par rapport aux objets environnants : minimum 2cm.
Le coté avec le panneau de commande est orienté vers le mur.

Etapes : 0

1. Mesurez la distance entre les
trous des crochets.

A = environ 354mm

2. Marquez la position et percez
des trous avec un foret de 8mm
3. Insérez les chevilles u
4. Vissez les vis q___;.
5. Accrochez le panneau
6. Déplacez-le latéralement WALL

jusqu'a ce qu'il s'enclenche.

WALL WALL

—

WALL WALL

*Fonctionnement autonome o
1. Positionnez les pieds

2. Insérez le panneau dans
les pieds

* Mise en service
BASE

Branchez Power Plug. On/ Off
Appuyez sur On/Off /

pour allumer I

@

BASE + EXTENSION S - .
Céble de base et d'extension A
avec connexion Connect Link. e ‘
Branchez Power Plug . Power plug
Appuyez sur On/Off pour allumer
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Schedatecnica  Riscaldatore antimuffa SICCO 60W N ar.
4402.01049.0196 BASE

Tipo di montaggio: A libera installazione o a parete 4402.01050.0196  EXTENSIONE
Colore: bianco - ‘ : 3 ; . —
Materiale: Lamiera d'acciaio, verniciata a polvere e : e :
S 1 —
~y : . - :
Dati tecnici
Elemento riscaldante: Cristallo di carbonio
Temperatura di superficie: lato posteriore 75-80°C / lato anteriore 35-40°C -
Strato isolante: si -
Portata effettiva: max. 1,5ml (metro lineare)
Protezione contro il surriscaldai si
Interruttore on/off: si (BASE), no (EXTENSIONE)
Prolunga: fino a 4x EXTENSIONE pud essere collegato a 1x BASE
Potenza: 60W
Tensione di collegamento: 220V-240V~ 50Hz
Cavo di collegamento: 1,5m (3G0,75mm?) con spina di sicurezza (CEE7/7) - BASE
0,7m (3G0,75mm?) con spina IEC 60320 C13/14 - EXTENSIONE
Classe di protezione: Classe di protezione | - Collegamento del conduttore di protezione
Classe IP: 1P20
Telecomando: no
Funzionamento WiFi: no
Accessori in dotazione: Piedini in metallo, cavo di collegamento (EXTENSIONE)
Dimensioni Ixaxp 602 x 127 x 44mm Peso netto: 1,306kg BASE
Ixaxp = Larghezza x altezza x profondita 1,265kg EXTENSIONE

Istruzioni e informazioni sulla sicurezza

[ Leggere attentamente le presenti istruzioni prima di utilizzare il dispositivo.
Conservare queste istruzioni per riferimento futuro.

1. Istruzioni di sicurezza
PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDIO, SCOSSE ELETTRICHE O LESIONI:

1.1 Istruzioni di sicurezza relative al prodotto
- NON coprire il riscaldatore con alcun oggetto. La copertura potrebbe causare surriscaldamento e incendio.

1.2 Pericoli per i bambini e le persone con capacita limitate

- Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali
o mentali ridotte o prive di esperienza e conoscenza, se supervisionati 0 se hanno ricevuto istruzioni su come utilizzare I'apparecchio
in modo sicuro e se comprendono i pericoli connessi. Ai bambini non & consentito giocare con |'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
| bambini di eta inferiore ai 3 anni devono essere tenuti lontani dall'uso, a meno che non siano costantemente sorvegliati.
| bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni possono accendere e spegnere I'apparecchio solo se questo €& stato installato o sistemato
nella normale posizione di funzionamento prevista e se sono sorvegliati o0 hanno ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio
e se sono stati spiegati loro i pericoli. Ai bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni non & consentito collegare, regolare, pulire o
effettuare la manutenzione dell'apparecchio.
ATTENZIONE - Alcune parti di questo prodotto potrebbero diventare molto calde e causare ustioni.
Occorre prestare particolare attenzione in presenza di bambini e persone vulnerabili.
Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente di assistenza o da una persona
parimenti qualificata, per evitare pericoli.
NON utilizzare il riscaldatore in stanze piccole in cui sono presenti persone che non possono uscire autonomamente. Tenere fuori
dalla portata dei bambini e delle persone disabili.
Tenere neonati e bambini lontani da tutti i materiali di imballaggio, come i sacchetti di plastica, per evitare il rischio di soffocamento.

1.3 Istruzioni di sicurezza elettrica
- Durante l'installazione, la riparazione o la manutenzione del radiatore, & necessario spegnerlo e scollegarlo dall'alimentazione elettrica.
Prima dell'installazione, verificare che il riscaldatore non sia danneggiato.
- Se il riscaldatore o il cavo di alimentazione risultano danneggiati in qualsiasi modo, NON utilizzare il riscaldatore.
Le riparazioni, la manutenzione o le modifiche devono essere eseguite da un rivenditore autorizzato.
- Se il riscaldatore & caduto, NON metterlo in funzione e contattare il rivenditore per accertarsi
che non abbia subito danni.
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- Questo riscaldatore & progettato per funzionare a 220V-240V, 50 Hz CA. Se l'alimentazione elettrica non
soddisfa questi requisiti, NON utilizzare il riscaldatore.

- Il riscaldatore non deve essere installato direttamente sotto una presa di corrente.

- ATTENZIONE: Non utilizzare questo riscaldatore in stanze piccole occupate da persone che non possono uscire autonomamente
se non sotto la supervisione costante di un adulto.

2. Manutenzione del riscaldatore

2.1 Pulizia
Scollegare sempre il riscaldatore e lasciarlo raffreddare completamente prima di pulirla. Non immergere mai il riscaldatore
in acqua né schizzarla su di esso. Pulire il riscaldatore con un panno morbido e umido.
Non utilizzare mai un panno bagnato e asciugare il riscaldatore con un panno asciutto dopo la pulizia.
Prima di riutilizzare il riscaldatore, accertarsi che sia completamente asciutto.

2.2 Uso/Riparazione
Si noti che con il tempo il riscaldatore potrebbe scolorirsi. Cio € dovuto all'inquinamento atmosferico
e non costituisce un difetto. Se si notano rumori, odori, alterazioni visive o
temperature anormalmente elevate, interrompere I'uso e contattare un rivenditore autorizzato.
Le riparazioni possono essere eseguite solo da un rivenditore autorizzato.
Se si tenta di modificare il prodotto o di effettuare riparazioni autonomamente, la garanzia verra annullata.

2.3 Smaltimento
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici in tutta I'Unione Europea.
E Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento inappropriato,
riciclalo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Per restituire il proprio vecchio dispositivo, utilizzare i sistemi di restituzione e raccolta oppure contattare il rivenditore presso
il quale si & acquistato il prodotto. In questo modo si puo garantire che il prodotto venga riciclato nel rispetto dell'ambiente.

La sicurezza dell'apparecchio € garantita solo se vengono rispettate le istruzioni di sicurezza e d'uso.

Questo prodotto puo essere utilizzato solo per lo scopo per cui & stato concepito: qualsiasi altro utilizzo € da

considerarsi improprio e pericoloso.

L'installazione puo essere effettuata solo da personale qualificato nel rispetto delle norme tecniche vigenti.

Prima dell'installazione o di qualsiasi altro intervento sull'apparecchio, scollegare la tensione di rete.

Il dispositivo non deve essere convertito. Qualsiasi modifica invalidera la garanzia e potrebbe rendere il prodotto pericoloso.

V.20250514 - Soggetto a modifice tecniche
e2 elektro GmbH Theodor-Simoneit-Strafle 2 4160 Aigen-Schléagl, AUSTRIA T: +43 7281 80200-0 Mail: office@e2.at www.e2.at



E Vantaggio con e2

22 elektro

Montaggio N. art.

4402010490196 BASE
* Montaggio a parete 4402010500196 EXTENSIONE

Adatto solo per pareti solide. Distanza dagli oggetti circostanti: almeno 2cm. Il lato con il pannello di controllo €& rivolto verso il muro.

Passaggi:
1. Misurare la distanza tra i fori 0
dei ganci. A = ca. 354mm
2. Segnare la posizione e praticare i fori
con una punta da trapano da 8mm
3. Inserire i tasselli [
4. Avvitare le viti i
5. Appendere il pannello
6. Spostare lateralmente —=h
finché non scatta in posizione

WALL

WALL WALL
~
|
WALL WALL
* Utilizzo libero
1. Posizionare i piedi o @

2. Inserire il pannello nei piedini E

* Messa in servizio

BASE On/ Off

Inserire Power Plug.

Premere On/Off per accendere '« . _ :

BASE + EXTENSIONE ‘; e ‘ = |
Collegare la base e I'estensione 4

con il cavo Link. Y
Inserire Power Plug.

Premere On/Off per accendere
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Arkusz danych Grzatka przeciwplesniowa SICCO 60W nNr artykutu.

4402.01049.0196  PODSTAWA

Typ montazu: Wolnostojgcy lub do montazu na Scianie 4402.01050.0196 ROZSZERZENIE
Kolor: biaty g : . . : : g —,
Materiat: Blacha stalowa, malowana proszkowo i : oy :
L § :
) : : . :

Dane techniczne

Element grzejny: krysztat wegla
Temperatura powierzchni: tyt 75-80°C / przéd 35-40°C -
Warstwa izolacyjna: tak -
Efektywny zasieg: maks. 1,5mb (metr biezgcy)
Zabezpieczenie przed przegrza tak
Wigcznik/wytgcznik: tak (PODSTAWA), nie (ROZSZERZENIE)
Rozbudowa: do 1 PODSTAWA mozna podtaczy¢ maks. 4 ROZSZERZENIA
Zasilanie: 60W
Napiecie przytgczeniowe: 220-240V~ 50 Hz
Kabel przytgczeniowy: 1,5m (3G0,75mm?) z wtyczkg ze stykiem ochronnym (CEE7/7) — PODSTAWA
0,7m (3G0,75mm?) z wtyczkg IEC 60320 C13/14 — ROZSZERZENIE
Stopien ochrony: klasa ochrony | - podigczenie przewodu ochronnego
Klasa IP: 1P20
Zdalne sterowanie: nie
Obstuga Wi-Fi: nie
Akcesoria w zestawie: metalowe ndzki, kabel potgczeniowy (ROZSZERZENIE)
Wymiary szer. X wys. x gt. 602 x 127 x 44mm Waga netto: 1,306kg PODSTAWA
szer. x wys. x gt. = szerokos¢ x wysokos¢ x giebokosc 1,265kg ROZSZERZENIE

Instrukcje i wskazowki bezpieczenstwa

[ Przed uzyciem urzadzenia uwaznie przeczyta¢ niniejszg instrukcje.
Instrukcje zachowac na przysztosé.

1. Wskazowki bezpieczenstwa
ABY OGRANICZYC RYZYKO POZARU, PORAZENIA PRADEM LUB OBRAZEN:

1.1 Wskazowki bezpieczenstwa zwigzane z produktem
- NIE zakrywac grzejnika zadnymi przedmiotami. Przykrycie moze spowodowac przegrzanie i pozar.

1.2 Zagrozenia dla dzieci i os6b o0 ograniczonej sprawnosci

- Z urzgdzenia moga korzysta¢ dzieci powyzej 8. roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych lub osoby niedo$wiadczone i nieposiadajgce wiedzy pod warunkiem, ze
sg nadzorowane lub otrzymaty wskazowki dotyczgce bezpiecznego uzytkowania. Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem.
Czyszczenia i konserwacji nie mogg wykonywaé dzieci pozostawione bez nadzoru.
Dzieci ponizej 3. roku zycia nie mogg korzysta¢ z urzgdzenia, chyba Zze sg pod statg opiekg os6b dorostych.
Dzieci od 3. do 8. roku zycia moga wtgczaé i wytgczac urzgdzenie tylko wtedy, gdy jest ono ustawione lub zainstalowane
w przewidzianym do tego miejscu i gdy dzieci sg nadzorowane lub zostaty zapoznane z zasadami bezpiecznego uzytkowania.
Dzieci od 3. do 8. roku zycia nie mogg podtgczaé, regulowac, czysci¢ ani konserwowac urzadzenia.

OSTROZNIE — Niektére elementy tego produktu mogg sie bardzo nagrzewa¢ i powodowaé oparzenia.

Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos$¢ w poblizu dzieci i 0s6b wymagajgcych szczegodlnej opieki.

Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, powinien zosta¢ wymieniony przez producenta, serwis producenta lub osobe
o podobnych kwalifikacjach, aby unikng¢ niebezpieczenstwa.

NIE uzywac¢ grzejnika w matych pomieszczeniach, w ktérych przebywajg osoby, ktére nie sg w stanie samodzielnie
opusci¢ pomieszczenia. Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0séb niepetnosprawnych.

- Aby unikna¢ ryzyka uduszenia, przechowywac¢ wszystkie opakowania, w tym plastikowe torby, w miejscu niedostepnym
dla niemowilat i dzieci.

1.3 Wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa elektrycznego
- Podczas montazu, naprawy lub konserwacji grzejnika nalezy go wytaczyc¢ i odtgczy¢ od zasilania elektrycznego.
Przed montazem sprawdzi¢, czy grzejnik nie jest uszkodzony.
- Jesli grzejnik lub przewdd zasilajgcy sa w jakikolwiek sposéb uszkodzone, NIE uzywac¢ grzejnika. Naprawy,
konserwacja lub modyfikacje musza by¢ wykonywane przez autoryzowanego sprzedawce.
- Jesli grzejnik upadt, NIE uzywac go i skontaktowa¢ sie ze sprzedawcag, aby uzyskaé pewnos¢, ze nie jest uszkodzony.
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- Grzejnik jest przeznaczony do pracy z prgdem przemiennym 220V-240V, 50 Hz. Jesli zasilanie elektryczne nie spetnia tych wymagan,
NIE uzywac grzejnika.

- Ogrzewania nie wolno montowac¢ bezposrednio pod gniazdkiem elektrycznym.
- OSTRZEZENIE: Nie uzywa¢ grzejnika w matych pomieszczeniach, w ktérych przebywajg osoby niezdolne do samodzielnego
opuszczenia pomieszczenia, chyba ze sg one pod statym nadzorem.

2. Konserwacja grzejnika

2.1 Czyszczenie
Przed czyszczeniem zawsze odtgczy¢ urzadzenie od zasilania i pozostawi¢ je catkowitego ostygniecia.
Nigdy nie zanurzac¢ grzejnika w wodzie ani nie spryskiwa¢ woda.
Czysci¢ grzejnik za pomocg miekkiej, wilgotnej Sciereczki.
Nigdy nie uzywaé mokrej Sciereczki i po czyszczeniu nie suszy¢ grzejnika suchg sciereczka.
Przed ponownym uruchomieniem grzejnik musi byé catkowicie suchy.

2.2 Uzytkowanie/naprawa
Nalezy pamietac, ze z uptywem czasu grzejnik moze ulec przebarwieniu. Jest to spowodowane zanieczyszczeniem powietrza
i nie stanowi wady. W przypadku wystgpienia hataséw, nietypowych zapachéw, widocznych zmian lub nadmiernego wzrostu
temperatury nalezy zaprzesta¢ uzytkowania urzadzenia i skontaktowac sig z autoryzowanym sprzedawcag.
Naprawy muszg by¢ wykonywane przez autoryzowanego sprzedawce. Préby modyfikacji produktu lub samodzielnej naprawy
skutkujg utratg gwaranc;ji.

2.3 Utylizacja
Ten symbol oznacza, ze tego produktu w catej UE nie wolno utylizowa¢ wraz z odpadami komunalnymi.
E Ma to na celu unikniecie ewentualnych szkod dla Srodowiska lub zdrowia ludzkiego spowodowanych nieprawidtowg utylizacja.
Prosimy o odpowiedzialny recykling w celu promowania zrownowazonego ponownego wykorzystania zasobéw materiatowych.
W= W celu zwrotu starego urzadzenia nalezy skorzysta¢ z punktéw zbiorki i odbioru lub skontaktowad sie ze sprzedawca,
u ktérego zakupiono produkt. Moze on przekazaé produkt do recyklingu zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Bezpieczenstwo urzadzenia jest zapewnione tylko, gdy przestrzegane sa przepisy bezpieczenstwa i instrukcja obstugi.
Produktu mozna uzywac¢ wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem — kazde inne uzycie nalezy uznac za niewtasdciwe i niebezpieczne.

Montaz moze wykonaé wytacznie wykwalifikowany personel zgodnie z obowigzujgcymi przepisami technicznymi dotyczacymi instalacii.
Przed instalacjg lub jakakolwiek inng ingerencjg w urzgdzenie nalezy odtgczy¢ zasilanie sieciowe.

Urzgdzenia nie wolno modyfikowaé. Wszelkie modyfikacje powodujg utrate gwarancji i mogg spowodowac,

ze produkt stanie sie niebezpieczny.
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Montaz

* Montaz $cienny

Nr art.
4402010490196 PODSTAWA
4402010500196 ROZSZERZENIE

Tylko do $cian petnych. Odlegto$¢ od otaczajacych obiektéw: min. 2cm. Strona z panelem kontrolnym musi by¢ skierowana w strone $ciany.

Etapy:
1. Zmierzy¢ rozstaw otworéw na haczyki.
A = ok. 354mm
2. Zaznaczy¢ pozycje i wywierci¢
otwory wierttem 8mm
3. Osadzi¢ kotki rozporowe
4. Wkreci¢ $ruby
5. Zawiesi¢ panel
6. Przesungc¢ w bok,
az do zablokowania

* Praca w pozycji wolnostojacej
1. Ustawi¢ nozki
2. Witozy¢ panel w nozki

* Uruchomienie
PODSTAWA

WALL

e

On/ Off

Podtgczy¢ Power Plug,
aby wigczy¢ nacisnagé przycisk On/Off

PODSTAWA + ROZSZERZENIE
Podstawe i rozszerzenie potgczy¢
przewodem Link.

Podtgczy¢ Power Plug,

aby wigczy¢ nacisnagé przycisk On/Off

WALL WALL
° NN
™~
\
WALL WALL
(1 (2
e = =
5 7 o
- x. .{ s
Power plug T Link
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